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Vocabulaire ⎜ alphabétique⎟

VOCABULAIRE ALPHABETIQUE

Abréviations

du. duel Les modes

cs. construit (cf. l’état construit) qal Qal

f. ou m. féminin ou masculin nif. Nifal

inf. infinitif pi Piel

sg. ou pl. singulier ou pluriel pu Pual

sf. avec le suffixe (cf. les pronoms suffixes) hitp. Hitpael

hif. Hifil

hof. Hofal
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Vocabulaire ⎜ alphabétique⎟

א
אָב père, ancêtre ; cs. אֲבִי ; pl. אָבוֹת

אבד qal : périr, se perdre 
pi : faire périr, détruire 
hif : faire disparaître 

אֶבֶן pierre (f.)

אָדוֹן Maître, Seigneur

אָדָם homme, être humain, coll. les gens

אֲדָמָה sol, terre

אֲדנֹיָ Le Seigneur

אהב qal : aimer ; pf.  אָהֵב/ אָהַב

אהֶֹל tente ; sf. 1sg. אָהֳלִי (prononcer « oholi »)

אוֹ ou

אוּד tison 

איֹבֵ,אוֹיבֵ  ennemi

אוּלַי peut-être 

אָוֶן malheur, faute 

אוֹצָר trésor, réserve ; pl. אוֹצָרוֹת

אוֹר lumière 

אוֹת signe (m. ou f.) 

אָז alors, autrefois ; + מִן → מֵאָז  : depuis

אזֹןֶ oreille (f.) ; du. ִאָזנְיַם

אָח frère ; cs. אֲחִי

אֶחָד un, un seul, unique ; f. אַחַת

אָחוֹת sœur 

אחז qal : saisir, prendre, tenir 
nif : être tenu, être pris 

אַחֵר autre, qui vient ensuite, différent 

אַחַר après, derrière, ensuite ; cs. אַחֲרֵי

אֲחרַֹנִּיִת à reculons, à l’envers, en arrière 

אֵי où ?, quoi ?, qui ?, 

אֵיךְ comment ? 
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אַילִ bélier, gouverneur 

אַיןִ il n'y a pas, absence de (négation d'une proposition nominale) ; cs. אֵין

אִישׁ homme, mari, quelqu'un ; pl. אֲנשִָׁים ; pl. cs. אַנשְֵׁי

אַךְ certes, seulement, cependant, mais 

אכל qal : manger 
nif : être mangé 
pu : être dévoré 
hif : donner à manger 

אֶל vers, dans, contre, près de, à cause de 

אַל ne… pas, non 

אֵלֶֶּה ces, ceux-ci, celles-ci (pronom démonstratif m. et f. pl.) 

אֱלֹהִים Dieu, un dieu, les dieux. 

אֵלוֹן grand arbre 

אלם nif : être muet, silencieux 
pi : lier (des gerbes) 

אֲלֻמָָּה gerbe 

אֶלֶף mille 

אִם si ;  אִם]…[ אִם  : ou ]…[ ou

אֵם mère ; avec un suffixe 3 m. sg. ֹאִמָּו

אַמָָּה coudée (unité de mesure, environ 50cm.)

אמן nif : être solide, être fidèle 
hif : avoir confiance, croire 

אמר qal : dire, parler, penser 
nif : être dit, être nommé 

אֱמֶת solidité, sûreté, vérité, fidélité (f.)

אָן
אָנהָ

où ?, jusqu'à quand ?

אֲנחְַנוּ nous (m. et f.) 
cf. aussi ּנחְַנו

אֲניִ moi (m. et f.) 

אֲניִ
אָנכִֹי

moi (m. et f.) 

אֲנךְָ étain, fil à plomb 
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אסף qal : rassembler, amasser, enlever 
nif : se rassembler, être rassemblé 
pi : récolter, accueillir 

אסר qal : attacher, enchaîner 

אַף nez, colère

אַף particule indiquant l'emphase : aussi, même 

אַרְבָָּעָה quatre (avec nom m.) ; אַרְבַָּע : quatre (avec nom f.) ; אַרְבָָּעִים : quarante

אֲרוֹן arche, boîte (m. ou f.) 

אָרוּר maudit (qui…) 

אֶרֶז cèdre 

ארַֹח chemin 

ארךְ qal : s’allonger 
hif : allonger, être long, s'attarder 

ארֶֹךְ longueur 

אֶרֶץ pays, terre, monde (f.)

ארר qal : maudire 

אֵשׁ feu (f.)

אִשָָּׁה femme ; cs. אֵשֶׁת ; pl. נשִָׁים

אַשְׁמוּרָה veille 

אֲשֶׁר que, qui, afin que (particule relative) 

אֵת signe de l'accusatif ; sf. ֹאתֹו

אֵת avec, près de, contre ; sf. ֹאִתּו

אַתְּ tu, toi (f.) 

אַתָּה tu, toi (m.) 

אָתוֹן ânesse 

אַתֶּם vous (m.) 

אַתֵּן/ אַתֵּנהָ  vous (f.) 

ב
בְָּ dans, à, chez, avec, contre, en, quand, lorsque

בְָּאֵר puits, point d’eau, trou 

בֶָּגֶד habit, vêtement, étoffe 

בִָּגלְַל à cause de 
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בַָּד séparation, partie, membre ; + ְלְבַד → ל : à part, seul

בְָּהֵמָה animal, bête (domestique) 

בוא qal : aller, venir, entrer, advenir 
hif : apporter, faire venir 
hof : être amené, introduit, placé 

בושׁ qal : avoir honte 
hif : couvrir de honte 

בחר qal : choisir, élire, mettre à l'épreuve 
nif : être choisi, être éprouvé 

בטח qal : avoir confiance 

בֶָּטֶן ventre, entrailles (f.) 

בין qal : comprendre, percevoir, remarquer 
nif : être intelligent, perspicace 
hif : comprendre, enseigner, 
faire comprendre 

בֵָּין entre (cs.)

בַָּיתִ maison, temple, famille ; cs. בֵָּית ; pl. בָָּתִּֽים

בכה qal : pleurer 

בְָּכוֹר
בְָּכרֹ

premier-né 

בלה qal : être usé 
pi : faire disparaître, user de, jouir de 

בלל qal : mêler 

בִָּלְתִּי sauf, excepté, rien, absence de ; + ְלְבִלְתִּי → ל : afin de ne pas ]...[

בָָּמָה haut lieu, hauteur, élévation 

בֵָּן fils ; pl. בָָּניִם ; pl. cs. ֵבְָּני

בנה qal : construire, reconstruire, restaurer
nif : être construit, être reconstruit

בַָּעֲבוּר à cause de, afin de ; →  עבור+ ב

בַָּעַד pour, en faveur de, à travers, derrière ; cs. בְָּעַד

בַָּעַל maître, propriétaire, mari, Baal 

בער qal : brûler, s'enflammer 
pi : allumer 
hif : brûler, incendier, allumer 
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בצר qal : vendanger 
nif : être impossible, 
être inaccessible 

בקע qal : fendre, forcer l'entrée 
nif : se fendre, éclater 
pi : faire éclater, faire éclore 
pu : être éventré 
hif : forcer l'entrée 

בָָּקָר gros bétail, bœuf, vache (m. ou f.)

בָּקֶֹר matin, demain 

בקשׁ pi : chercher, demander, vouloir

בַָּקָָּשָׁה requête 

בַָּר pur 

בָָּרוּךְ béni qui… 

בַָּרְזלֶ fer 

ברח qal : fuir, s'enfuir 
hif : mettre en fuite, expulser 

בְָּרִית traité, alliance (f.)

ברךְ qal : revêtir de force, bénir
nif : être béni
pi : bénir
pu : être béni
hitp : s'estimer béni, se bénir mutuellement

בְָּרֵכָה bassin, réservoir 

בְָּרָכָה bénédiction 

בָָּשָָׂר corps, chair, personne

בַָּת fille, pl. בָָּנוֹת

בְָּתוֹךְ au milieu de, en ; ְתָּוֶך : milieu

ג
גאל qal : racheter 

nif : être racheté, se racheté 

גְְּבוּל frontière, territoire, limite

גְְּבוּרָה force, puissance, bravoure 

גבר qal : être fort, être puissant 
pi : rendre fort 
hitp : se montrer fort 
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גְִּבָּוֹר/ גְִּבָּרֹ  héros, fort, vaillant (guerrier) 

גְָּדוֹל grand, important, nombreux

גדל qal : être grand, grandir, devenir important
pi : élever, faire pousser, laisser pousser
hif : agrandir, grossir, augmenter
hitp : manifester sa grandeur

גְּוֹי nation, peuple

גור qal : habiter, résider 

גְּוֹרָל sort, ce qui est obtenu par le sort 

גלה qal : révéler, découvrir, s'en aller, 
partir en exil 
nif : se montrer, être connu, 
être révélé 
pi : montrer, découvrir 
hi : mener en exil, déporter 

גְַּם aussi, même 

גְּמֶֹא papyrus 

גְַּמַל chameau 

גנב qal : voler, dérober, enlever, emporter 

גנן qal : protéger 

גְֵּר exilé, étranger, immigrant 

ד
דְְּבֵלָה gâteau de figues 

דבר qal : parler, dire 
nif : s'entretenir, causer 
pi : parler, dire 

דְָּבָר parole, affaire, chose, histoire, manière, cause ; pl. דְְּבָרִים ; pl. cs. דְִּבְרֵי

דְְּבַשׁ miel 

דְּוֹר génération 

דְֶּלֶת porte (f.) 

דְָּם sang ; pl. דְָּמִים : crime

דמע qal : pleurer 

דְִּמְעָה coll. pleurs 

דְַּעַת connaissance, savoir, intelligence (f.) 
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דְֶּרֶךְ chemin, trajet, manière, habitude, conduite, entreprise

דרשׁ qal : chercher, interroger, se soucier de 
nif : être cherché, être réclamé, se laisser consulter 

ה
הֲ particule interrogative 

�ּ הַ, הָ,הֶ  article défini : le, la, les

הֶבֶל souffle, ce qui n'est rien, sans consistance 

הָדָר splendeur, beauté

הוּא il, lui ; הַהוּא : démonstratif : celui-ci

הִוא / הִיא elle 

הוֹד puissance, majesté, splendeur

היה qal : être, devenir, advenir 
nif : se passer arriver 

הֵיכָל temple, palais 

הֲלֹא est-ce que ]…[ ne ]…[ pas ? 

הלךְ qal : aller, marcher, se comporter 
hif : faire aller, conduire, mener, emmener 
hitp : aller et venir, se promener 

הלל pi : célébrer, louer 
hitp : se vanter 

הֲלֹם ici 

הֵמָָּה/ הֵם  ils, eux 

הָמוֹן grondement, bruit, tumulte 

הֵן voici, voilà 

הִנִּהֵ voici, si ; sf. ִהִנִּנֵי : me voici

הֵנִּהָ ici, maintenant 

הֵנִּהָ elles, celles-ci, ceci, cela ; avec prép. → הֵן

הפךְ qal : tourner, se tourner, renverser 
nif : être tourné, changer d'idée, être détruit 

הַר hauteur, montagne

הַרְבֵָּה beaucoup

הרג qal : tuer 

הרה qal : devenir enceinte, concevoir 
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הָרָה (être) enceinte 

ו
וְ et, mais, afin que, parce que (marque aussi l'acc. consécutif)

ז
זאֹת pronom démonstratif f. ou n. ; celle-ci, ceci

זבח qal & pi : offrir en sacrifice, égorger 

זבֶַח sacrifice 

זהֶ pronom démonstratif ; cela, celui-ci ; ׁזהֶ הָאִיש : c'est l'homme ; ֶהָאִישׁ הַזֶּה : cet 
homme 

זהָָב or (le métal)

זוב qal : couler, s’écouler 

זיַתִ olive, olivier 

זכר qal : se souvenir, mentionner
hi : rappeler le souvenir, célébrer

זכָָר mâle (humain ou animal) 

זמם qal : réfléchir, avoir une intention, méditer 

זמר pi : chanter (avec accusatif) 

זנָבָ queue (d’un animal) 

זנה qal : se prostituer 
hif : forcer quelqu'un à se prostituer 

זעק qal : crier, appeler 
nif : être convoqué, se rassembler 
hif : appeler, convoquer, proclamer 

זפֶֶת poix 

זקן qal : être, devenir vieux 
hif : vieillir 

זקֵָן vieux, ancien 

זרָ étranger, d'ailleurs, autre, ennemi 

זרְוֹעַ bras, force (f.) 

ח
חֶבֶל corde, cordon 

חבשׁ qal : attacher, seller 
pi : bander (une plaie) 
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חדל qal : cesser, ne pas s'occuper de 

חָדָשׁ neuf, nouveau 

חדֶֹשׁ nouvelle lune, mois ; pl. חֳדָשִׁים

חוה utilisé sous une forme hishtafal : se prosterner, adorer ; pf. 3m.sg. הִשְׁתַּחֲוָה ; 
impf. 3m.sg. ישְִׁתַּחֲוֶה

חוֹמָה mur, muraille 

חוּץ l'extérieur, rue, place 

חזק qal : être fort 
pi : fortifier, affermir, aider 
hif : saisir, être fort, fortifier, s'attacher 

חָזקָ fort, dur 

חטא qal : commettre une faute, pécher
pi : purifier, présenter un sacrifice
hif : manquer, pousser à pécher, déclarer coupable

חַטָָּאת péché, sacrifice, compensation pour le péché (f.)

חַי vivant ; dans un serment : ]...[ חַי : par la vie de ]...[ 

חיה qal : vivre
pi & hif : faire vivre, laisser vivre

חַיָּהָ animal, être vivant, vie, énergie 

חַילִ force, valeur, richesse, armée

חָכָם sage, habile 

חָכְמָה sagesse, habileté

חֵלֶב graisse 

חָלָב lait 

חלה qal : être faible, être malade 
nif : s'épuiser, avoir du souci 
pi : apaiser, calmer 

חֲלוֹם rêve 

חלל nif : être profané, se profaner 
pi : profaner 
hi : commencer 

חָלָל le percé, le tué, le blessé 

חלם qal : rêver 

חלק qal : faire un partage ; partager 
nif : être partagé, être divisé 
pi : partager, disperser 
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חֶמְאָה crème, beurre 

חמד qal : désirer 

חֵמָה chaleur, colère 

חֲמוֹר âne 

חמל qal : avoir pitié, épargner

חמס qal : opprimer, violer 
nif : subir la violence 

חָמָס violence, tort 

חמר qal : enduire 

חמֶֹר glaise, argile ; unité de mesure (394 litres) 

חָמֵשׁ cinq (avec nom f.) ; avec nom m. חֲמִשִָּׁים חֲמִשָָּׁה ;  : cinquante

חנה qal : camper, s'installer 

חנן qal : faire grâce, être bienveillant 

חֶסֶד bonté, amour, grâce, fidélité 

חפץ qal : vouloir, désirer 

חצב qal : creuser 

חֲצִי moitié 

חָצֵר cour, village, camp (m. ou f.) 

חקֹ loi, prescription 

חֻקָָּה loi, prescription 

חֶרֶב épée, couteau (f.)

חרה qal : être chaud, être en colère

חֶרְפָָּה honte, insulte 

חשׁב qal : estimer, imputer, vouloir 
nif : mis au compte de, passer pour, être estimé 
pi : réfléchir, penser, calculer, compter 

חשָׂךְ qal : retenir, refuser 
nif : être retenu, être empêché 

חשֶֹׁךְ obscurité 

חתֵֹן beau-père 

ט
טָהוֹר pur 
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טהר qal : être pur 
pi : purifier 
hitp : se purifier 

טוֹב bon

טוֹטָפוֹת phylactères 

טמא qal : être impur 
nif & hitp : se rendre impur 
pi : rendre impur 

טָמֵא impur 

י
יאְוֹר le Nil, fleuve 

ידָ main, section, côté, direction (f.)

ידה hif : célébrer, louer 
hitp : confesser 

ידע qal : connaître, savoir 
nif : se faire connaitre 
hif : faire savoir 

יהְוָה nom propre divin : « Yahwé » ; pour le judaïsme lire : ָאֲדנֹי : “le Seigneur”

יוֹם jour, époque ; pl. ימִָים // הַיָּוֹם : aujourd'hui

יחְַדְָּו ensemble 

יטב qal : être bon 
hif : bien agir, faire bien 

ייַןִ vin 

יכל qal : pouvoir, être capable de 

יםָ mer, ouest ; pl. ימִַָּים

ימִָין droite, sud (f.) 

ינק qal : téter 
hif : allaiter, donner à avaler 

יסף qal & hif : ajouter, continuer à ; (+ inf.)
nif : être ajouté, se joindre

יעַַן parce que, à cause de, grâce à 

יעץ qal : conseiller 
nif : se concerter, délibérer, 
demander conseil 

יעַַר fourré, bois, forêt 
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יפֶָה beau 

יצא qal : sortir, se mettre en mouvement 
hif : faire sortir, exporter

יצב hitp : se placer, se présenter 

ירא qal : craindre, avoir peur, respecter
nif : être terrifiant, être craint

ירד qal : descendre

ירה qal : jeter, lancer, tirer 
hif : enseigner, éduquer 

ירֶַח mois 

ירשׁ qal : prendre possession, conquérir, hériter 
nif : s'appauvrir 
hif : faire hériter qqn, mettre qqn en possession 

ישֵׁ il y a 

ישׁב qal : s'asseoir, habiter, demeurer, s'installer 
hif : faire asseoir, rendre habitable, épouser 

ישְׁוּעָה aide, secours, salut 

ישׁע nif : être secouru, être sauvé 
hif : aider, secourir, sauver 

ישָָׁר juste, droit, vrai 

יתר nif : être de reste, survivre 
hif : laisser, avoir un reste 

יתֶֶר reste 

כ
כְְּ comme, selon ; + inf. → comme, lorsque

כְַּאֲשֶׁר comme, selon, lorsque 

כבד qal : être lourd, être honoré
nif : être honoré
pi : honorer

כְָּבוֹד gloire, splendeur, poids 

כבשׁ qal : piétiner, écraser, asservir 

כְֶּבֶשָׂ agneau ; כְִּבְשָָׂה : agnelle

כְּהֹ ainsi ; ]…[ כְּהֹ אָמַר : ainsi parle ]…[

כְּהֵֹן prêtre 

כְּוֹכָב étoile 
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כול qal : saisir, mesurer 
hif : contenir ; retenir ; supporter 

כון nif : être fixe, solide, se tenir prêt 
hif : fixer, établir, préparer 
polel : établir, fonder 

כְּחַֹ force, puissance, richesse 

כחשׁ pi : tromper, mentir 

כְִּי car, que, parce que, certes, lorsque, si ; כְִּי אִם : si donc, mais si, sauf 

כְָּל־,כְּלֹ  tout, tous

כלה qal : être fini, cesser, disparaître 
pi : finir, terminer, détruire, faire cesser 

כְְּלִי vase, ustensile

כְֵּן ainsi 

כְָּנףָ aile, bord, extrémité (f.) 

כְִּסֵֵּא trône, chaise 

כסה pi : couvrir, cacher 

כְְּסִיל fou, stupide 

כְֶּסֶף argent ; sf. כְַּסְפִָּי

כְַּף main, paume de la main ; plante du pied (f.) 

כפר pi : absoudre, faire le rituel d'absolution 

כְְּרוּב chérubin 

כְֶּרֶם vigne, vignoble ; pl. כְְּרָמִים

כרת qal : couper, conclure (une alliance)
nif : être coupé, être abattu
hif : couper, retrancher, supprimer

כתב qal : écrire, graver, décrire
nif : être écrit

כְְּתנֹתֶ tunique 

ל
לְ à, vers, pour (devant l'inf.), peut aussi indiquer le datif ou le génitif

לֹא non, ne pas 

לֵב/ לֵבָב  cœur, volonté, milieu

לְבַד seul, partie ; + מִן → sans
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לַבָָּה flamme 

לְבִלְתִּי négation de l'infinitif, afin de ne pas 

לבן qal : faire des briques 
pi : blanchir 

לבשׁ qal : se vêtir ; pf. ׁלָבֵש ou ׁלָבַש
pu : être revêtu 
hif : vêtir, habiller 

לוּ si 

לושׁ qal : pétrir 

לחם nif : combattre

לֶחֶם pain, nourriture

לחץ qal : serrer, presser, opprimer 

לַילְָה nuit (m.)

לין qal : passer la nuit 

לכד qal : attraper, prendre, s'emparer 
nif : être pris, être désigné 

לָכֵן c'est pourquoi 

למד qal : apprendre 
pi : enseigner 
pu : avoir appris 

לָמֶה
לָמָה
לָמָָּה

pourquoi ? 

לְמַעַן pour que, afin que

לִפְניֵ devant, avant (temporel) (ici cs.) ; →  פנים+ ל

לקח qal : prendre, enlever, se procurer 

לָשׁוֹן langue, langage (m. ou f.) 

מ
מְאדֹ force, beaucoup, très

מֵאָה cent ; cs. מְאַת ; pl. מֵאוֹת ; du. ִמָאתַים : deux cents

מְאוּמָה n’importe quoi 

מֵאָז depuis ; → מן + אז

מאס qal : rejeter, mépriser 
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מֵאֵת loin de ; → מן + אֵת

מָגוֹר demeure, lieu où l’on émigre 

מִגְרָשׁ communaux (pâturage) 

מִדְבָָּר steppe, désert

מַדְּוּעַ pourquoi ?

מָה
מַה־/ מֶה־ 

que ? quoi ? pourquoi ? 
comment ? 

מהר nif : être rapide, être pressé 
pi : se dépêcher, se hâter 
à l'inf. sens adverbial : vite 

מוֹעֵד rencontre, assemblée ; temps de rencontre, fête 

מות qal : mourir 
hif : tuer, exécuter 

מָוֶת mort ; cs. מוֹת

מִזבְֵָּחַ autel

מְזוּזהָ montant de porte 

מִזרְָח est, lever (du soleil) 

מַחֲנהֶ camp (m. ou f.) 

מָחָר demain, le lendemain 

מַטֶָּה bâton, tribu

מִי qui ? comment ? 

מַיםִ eau(x) ; cs. מֵי ou מֵימֵי

מַכְאוֹב souffrance, peine 

מכר qal : vendre 
hitp : se vendre soi-même 

מלא qal : être plein, être accompli 
pi : remplir, accomplir, achever 

מַלְאָךְ messager 

מְלָאכָה travail 

מלט qal : s'échapper, se sauver, être sauvé
pi : sauver

מלךְ qal : régner, devenir roi
hif : nommer roi

מֶלֶךְ roi ; sf. מַלְכְִּי
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מַמְלָכָה royaume, royauté 

מִמַָּעַל au-dessus, en haut, ensuite ; → מִן + מַעַל

מִן hors de, de, depuis, à cause de, peut exprimer le comparatif, là où se trouve 
quelque chose 

מִנחְָה don, offrande, sacrifice 

מְסִלֶָּה route 

מִסְפָָּר nombre, chiffre 

מְעַט peu

מֵעַל signification proche de מִן

מֵעִם loin de, hors de, de la part de ; → מִן + עִם

מַעֲשֶָׂה action, ouvrage, travail

מִפְָּניֵ devant, à cause de ; → פנים

מצא qal : atteindre, trouver, rencontrer
nif : être trouver, se trouver

מִצְוָה ordre, précepte 

מִצְרַיםִ Égypte ; les égyptiens, sg. → מִצְרִי

מִקְדְָּשׁ sanctuaire, lieu saint, offrande 

מָקוֹם lieu, place

מִקְנהֶ possession, richesse 

מַרְאֶה aspect, visage, vision 

מִרְמָה tromperie, trahison 

משׁח qal : oindre

מִשְׁכְָּן demeure, habitation 

משׁל qal : dominer, diriger 
hif : rendre qqn maitre 

מִשְׁמֶרֶת garde, service, observance (f.) 

מִשְׁנהֶ double, second, copie 

מִשְׁפָָּחָה clan, famille large, tribu

מִשְׁפָָּט jugement, sentence, justice, ordonnance, coutume

מֵת mort (adj.) 

נ
נאָ donc ! (particule d'insistance)

© UNIGE -Faculté de théologie ⎜17⎟



Vocabulaire ⎜ alphabétique⎟

נאְֻם oracle

נאף qal & pi : commettre un adultère 

נבא nif : prophétiser, être prophète 

נבט pi : regarder 
hif : regarder, observer 

נבִָיא prophète ; pl. נבְִאִים

נגֶֶב sud, midi, Néguev 

נגד hif : annoncer, raconter, informer

נגֶֶד vis à vis, en face de, devant

נגָיִד chef, commandant 

נגע qal : toucher, frapper 
hif : faire toucher, atteindre 

נגשׁ qal & nif : s'approcher, s'avancer 
hif : amener, apporter 

נהג qal & nif : conduire ; mener 

נהָָר fleuve, l'Euphrate 

נוח qal : se reposer, s'arrêter 
hif : donner du repos, laisser, poser 

נוס qal : fuir 
hif : mettre en fuite 

נוע qal : trembler, errer 
hif : faire bouger, déplacer 

נוֹרָא redoutable ; pt. nifal de ירא

נחה qal & hif : conduire, mener 

נחַַל torrent, oued, vallée, ravin 

נחֲַלָה héritage, possession 

נחם nif : renoncer, se repentir, avoir pitié 
pi : consoler, réconforter 
hitp : renoncer, trouver sa consolation 

נחְַנוּ nous ; cf. aussi ּאֲנחְַנו

נחְשֶֹׁת bronze 

נטה qal & hif : étendre, tendre, incliner 

נטע qal : planter 

נכה hif : frapper, battre 
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נכל qal : tricher 
hitp : intriguer 

נכֵָר étranger 

נסה nif : se risquer à, tenter de 
pi : mettre à l'épreuve, essayer 

נסע qal : arracher, se mettre en route, 
lever le camp, décamper, partir 
hif : déplacer, arracher, mettre de côté, faire partir 

נעַַל sandale 

נעַַר garçon, jeune homme, adolescent, serviteur

נפל qal : tomber, mourir
hif : faire tomber, faire mourir, abaisser, négliger
hitp : être prosterné, se laisser tomber, attaquer

נפֶֶשׁ vie, personne, « âme » (f.) 

נצב nif : se placer, être placé, tenir ferme 
hif : placer, installer 

נצל nif : être sauvé, s'échapper
hif : sauver, délivrer, arracher

נקב qal : percer ; transpercer, maudire 

נקה qal : être innocent 
nif : être innocent, être quitte 
pi : acquitter 

נשָׂא qal : porter, soulever, supporter, prendre 
nif : être haut ; élevé, se lever, se dresser 
hitp : se lever, se dresser, s'exalter

נשְִׁאָר ce qui reste, le reste ; pt. nif. de שׁאר

נשִָָׂיא chef, prince 

נשׁל qal : enlever, expulser 

נתח qal : dépecer (une bête) 

נתן qal : donner, rendre, accorder, établir
nif : être donné, être accordé, être confié 

ס
סבב qal : tourner, entourer, se détourner

hif : tourner, entourer

סָבִיב autour, entourage

סגר qal : fermer, refermer 
nif : être fermé, s'enfermer, être exclu hif : faire fermer, emprisonner, livrer 
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סוּס cheval

סוּף coll. roseaux 

סור qal : s'écarter, s'en aller, se détourner, se révolter
hif : enlever

סֶלָה terme musical inexpliqué 

סְנהֶ buisson 

סער qal : être tempétueux 
pi : bousculer, chasser 

ספר qal : écrire, compter
pi : raconter, publier, compter

סֵפֶר lettre, livre, document, Écritures ; sf. סִפְרִי

ספֵֹר scribe ; pt. qal de ספר

סתר nif : se cacher, être caché
pi & hif : cacher, abriter

ע
עבד qal : travailler, servir

nif : être travaillé, être cultivé
hif : asservir, fatiguer

עֶבֶד serviteur, esclave 

עֲבדָֹה travail, ouvrage, service

עבר qal : traverser, passer, transgresser 
hif : faire passer, faire disparaître 

עבר qal : traverser, passer, transgresser
hif : faire passer, faire disparaître

עֵבֶר côté opposé, autre côté 

עֵבֶר côté opposé, autre côté

עֻגָה galette 

עַד jusqu'à, pendant que 

עֵדָה assemblée, troupe ; cs. עֲדַת

עוֹד encore, de nouveau ; בְָּעוֹד : tant que ; לֹא עוֹד : plus jamais, ne plus

עוֹלָם éternité, toujours

עוֹף gent ailée, les oiseaux 

עור qal : se réveiller, bouger 
hif : réveiller, mettre en mouvement 
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עוֹר peau, cuir 

עֵז chèvre (f.)

עזֹ force, puissance 

עזב qal : abandonner, quitter 

עִזֶּוּז le puissant 

עזר qal : venir en aide, secourir 

עַיןִ œil, source (f.) ; cs. עֵין

עִיר ville (f.)

עַל sur, au-dessus, vers, à, contre, à cause de 

עלה qal : monter, attaquer, s'élever
nif : être élever, se soulever
hif : faire monter, offrir (un sacrifice), soulever 

עוֹלָה,עלָֹה  holocauste

עֶלְיוֹן élevé, supérieur, le Très-Haut 

עַלְמָה jeune femme 

עִם avec ; sf. עִמָָּדִי ou עִמִָּי

עַם peuple, nation

עמד qal : se tenir debout, se placer
hif : placer, établir, instituer

עַמָּוּד colonne 

עֵמֶק vallée, plaine 

ענה (I) qal : répondre, exaucer
nif : recevoir une réponse
hif : pousser à répondre
(II) qal : être désemparé
nif & pu : s'humilier, être humilier
pi : opprimer, maltraiter
hitp : se soumettre, être abaissé

עֳניִ misère 

עָניִ pauvre, opprimé 

עָנןָ nuage, nuée 

עָפָר poussière, terre 

עֵץ bois, arbre

עֵצָה avis, conseil 
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עֶצֶם os, ossature, corps, la personne (f.) 

עצר qal : retenir, emprisonner, empêcher 

עֶרֶב soir 

ערךְ qal : ranger, arranger, aligner 

עשָׂה qal : faire, agir, produire 
nif : être fait, être exécute, être réalisé 

עשׁן qal : fumer 

עֶשֶָׂר dix (avec nom f.) ; עֲשָָׂרָה : (avec nom m.)

עָשָָׂר dix dans les nombres composés de 11 à 19 (avec nom m.) ; עֶשְָׂרֵה : idem 
(avec nom f.) 

עֶשְָׂרִים vingt

עֵת temps, époque, moment (f.) 

עַתָּה maintenant, à présent

עתק qal : se déplacer ; vieillir 
hif : déplacer, rassembler 

פ
פֵָּאָה côté, bord, direction 

פֶָּה bouche, ouverture ; cs.  פִָּי חֶרֶב; פִָּי  : tranchant d'épée

פָּהֹ ici 

פוץ qal : s’étendre, se disperser, déborder 

פחד qal : trembler (de joie, de peur) 

פלא nif : être extraordinaire 
hif : faire qqch d'extraordinaire 

פלל pi : juger, arbitrer 
hitp : prier, intercéder 

פֶן־ de peur que, pour ne pas que, afin de ne pas 

פנה qal : se tourner 
pi : détourner, écarter, vider, dégager hif : tourner, se soucier 

פָָּניִם face, visage, le devant ; cs. ֵפְָּני ; sf.  פָָּניָו,פְָּניֵכֶם
;לפני מפני .à la surface, vers, en direction ; cf : עַל־פְָּניֵ

פֶסֶל idole (de bois ou de pierre) 

פַָּעַם pied, pas, fois (x fois) (f.) 

פקד qal : s'occuper, intervenir, visiter, inspecter
nif : subir, être manquant, être vide
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hif : désigner, confier, établir

פַָּר taureau 

פְָּרִי fruit(s), descendance, produit, résultat 

פשׁט qal : se déshabiller, faire une attaque 
hif : enlever (les habits), déshabiller, dépiauter 

פֶָּשַׁע crime, faute 

פַָּת morceau

פתח qal : ouvrir 
nif : être ouvert, être délié 
pi : délier, libérer 

פֶָּתַח porte, ouverture, entrée 

צ
צאֹן petit bétail (moutons ou chèvres) (coll. f.)

צאֹן petit bétail (moutons ou chèvres) (coll. f.)

צָבָא armée, service 

צַדְִּיק juste, légitime, pieux

צֶדֶק justice, droit 

צְדָקָה justice, loyauté, fidélité, ce qui est conforme au droit

צוה pi : ordonner, commander 
pu : recevoir un ordre 

צוּר rocher, pierre 

צחק qal : rire 
pi : plaisanter, s’amuser, se divertir 

צֵל ombre 

צלח qal : se précipiter, pénétrer 
hif : réussir, faire réussir 

צמד nif : se lier à, s’attacher à 

צְעָקָה cri, appel à l’aide 

צָפוֹן nord (f.) 

צפן qal : cacher, dissimuler, conserver, tenir en réserve 
hif : cacher, maintenir cacher 

צַר adversaire, ennemi 

צָרָה angoisse, détresse, hostilité 
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ק
קבץ qal & pi : rassembler 

nif : se rassembler, être rassemblé 
hif : se rassembler 

קבר qal & pi : ensevelir 
nif : être enseveli 

קָדוֹשׁ saint

קֶדֶם est, orient, autrefois, antiquité 

קדשׁ qal : être saint, être mis à part, être consacré
nif : manifester sa sainteté, être reconnu pour saint
pi & hif : sanctifier, consacrer

קדֶֹשׁ sainteté

קָהָל assemblée 

קוֹל voix, son 

קום qal : se lever, se dresser
hif : dresser, relever, instituer

קוץ qal : avoir du dégoût pour 
hif : faire peur 

קָטןֹ petit, jeune, sans importance

קטר pi & hif : brûler de l'encens, parfumer 

קִיר mur, muraille 

קלל qal : être petit, être méprisé 
nif : être léger, facile, petit 
pi : maudire 
hif : alléger, mépriser 

קְלָלָה malédiction 

קנא pi : être jaloux 
hif : provoquer la jalousie 

קנה qal : acheter, acquérir

קֵץ fin 

קָצֶה fin, extrémité, bout 

קרא (I) qal : crier, proclamer, appeler, convoquer, nommer 
(II) qal : rencontrer, survenir 
nif : se présenter, se trouver 

קרב qal : s'approcher 
pi : faire approcher, apporter, rapprocher 
hif : faire avancer, présenter, apporter, faire une offrande 
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קֶרֶב intérieur, milieu, entrailles ; sf. קִרְבִָּי

קִרְבָה proximité 

קָרְבָָּן offrande 

קָרוֹב proche, voisin 

קֶרֶן corne (f.) 

קשׁר qal : lier, attacher, conspirer 
nif : être construit 

קֶשֶׁת arc (f.) 

ר
ראה qal : voir, regarder

nif : se montrer, apparaître
hif : montrer, faire voir
hitp : se regarder l'un l'autre, s'affronter 

ראֹשׁ tête, chef, début

רִאשׁוֹן premier, d'autrefois 

רַב beaucoup, nombreux, grand 

רַב beaucoup, nombreux, grand

רבֹ
רוֹב

multitude, quantité 

רבה qal : être nombreux, se multiplier, augmenter 
hif : multiplier, agrandir, augmenter 

רֶגלֶ pied, jambe (f.) ; du. ִרַגְלַים

רדף poursuivre 

רוּחַ vent, souffle, esprit (f.)

רוּחַ vent, souffle, esprit (f.)

רום qal : être haut, s'élever, se soulever 
hif : lever, soulever, prélever, ramasser 

רוץ qal : courir 
hif : faire courir, faire déguerpir 

רחַֹב largeur, étendue 

רָחוֹק loin, lointain 

רחץ qal : laver, se laver 

ריב qal : se quereller, accuser, 
faire un procès 
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רַךְ délicat, fragile 

רכב qal : monter à cheval, conduire un char 

רֶכֶב char, cavalerie ; sf. רִכְבִָּי

רכךְ qal : s’amollir, être doux 
pu : être adouci 

רכשׁ qal : acquérir 

רֵעַ ami, compagnon, prochain, partenaire

רַע mal, mauvais, méchant 

רָעָב faim, famine 

רעה qal : faire paître, paître, conduire un troupeau 

רָעָה mal, malheur, méchanceté

רעע qal : être mauvais, déplaire 
hif : agir mal, faire du mal 

רפא qal : guérir 
nif : être guéri, assaini, réparé 

רפה qal : s’affaisser, défaillir 
pi : desserrer, décourager 
hif : laisser tomber, abandonner 

רצח qal : commettre un meurtre 
pi : assassiner 

רַק seulement 

רָשָׁע méchant, coupable

שָׂ

שׁ
שֶׁ
שָׁ
שַׁ

particule relative : qui, que 

שׁאל qal : demander, interroger, consulter 

שׁאר nif : rester, subsister 
hif : laisser, laisser subsister 

שֵׁבֶט bâton, sceptre, tribu 

שִׁבָּלֶֹת épis, courant (d'eau)

שֶׁבַע sept (avec nom f.) ; שִׁבְעָה : avec nom m. ; שִׁבְעִים : septante ; שְׁבִיעִי : septième

שָׂבע qal : être rassasié 
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hif : rassasier 

שׁבע nif : jurer 
hif : faire jurer, faire prêter serment 

שׁבר qal : casser, briser, rompre 

שַׁבָָּת Sabbat 

שׁבת qal : cesser, se reposer 
hif : faire cesser, mettre fin, supprimer 

שָָׂדֶה champ

שֶָׂה tête de petit bétail 

שָׁוְא rien, vanité, inconsistance 

שׁוב qal : retourner, revenir, se détourner de 
polel : ramener, ranimer, faire retourner 
hif : ramener, rendre, restaurer, rétribuer 

שׁוֹפָר cor, trompe 

שׁוֹר bœuf, taureau 

שׁחט qal : abattre, tuer 

שְׁחִין ulcère 

שׁחת nif : être pourri, être corrompu 
pi : détruire, se corrompre 
hif : détruire, corrompre 

שָׂום/ שָׂים  qal : mettre, placer, poser, instituer, fixer 

שִׁיר chant 

שׁיר qal : chanter 

שׁית qal : mettre, placer, établir 

שׁכב qal : être couché, se coucher, dormir

שׁכח qal : oublier 
nif : être oublié, tomber dans l'oubli 

שׁכם hif : se lever tôt 

שׁכן qal : s'installer, demeurer 
pi & hif : installer, faire demeurer 

שָׁלוֹם paix, prospérité, bonheur

שׁלח qal : envoyer, tendre, étendre
pi : envoyer, renvoyer, congédier, chasser 
pu : être envoyé, être renvoyé, être chassé, être à l'abandon 

שֻׁלְחָן table 
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שׁלךְ hif : jeter

שָׁלָל butin 

שֶׁלֶם sacrifice de paix 

שָׁלֵם intact, total, entier 

שׁלם qal : être terminé, être intact, être en paix
pi : donner, restituer, compenser, accomplir

שָׁלֹשׁ trois (avec nom f.) ; שְׁלֹשָׁה : avec nom m. ; שְׁלֹשִׁים : trente ; שְׁלִישִׁי : troisième

שֵׁם nom 

שָׁם là-bas, là 

שְָׂמאֹל gauche, nord 

שׁמד nif : être exterminé, être dévasté 
hif : exterminer, détruire 

שָׂמח qal : se réjouir, être joyeux 
pi : rendre joyeux, réjouir 

שִָׂמְחָה joie 

שָׁמַיםִ cieux, ciel

שׁמם qal & nif : être en ruine, être désolé, être abandonné, être stupéfait 
hif : mettre en ruine 

שֶׁמֶן huile, graisse 

שְׁמנֹהֶ huit (avec nom f.) ; ָשְׁמנֹה : avec nom m. ;  

שׁמע qal : écouter, entendre, obéir, comprendre 
nif : être écouté, être obéi
hif : annoncer, proclamer

שׁמר qal : garder, observer, préserver
nif : être gardé, veiller à, se garder de

שֶׁמֶשׁ soleil (m. ou f.) 

שָׂנא qal : haïr, être ennemi 

שָׁנהָ année, an 

שְׁניֵ .deux (m.) ; cs שְׁניַםִ
שְׁתֵּי .deux (f.) ; cs : שְׁתַּיםִ
deuxième : שֵׁניִ

שׁנן qal : aiguiser 
pi : répéter 
hitp : se sentir percé 

שַׁעַר porte

© UNIGE -Faculté de théologie ⎜28⎟



Vocabulaire ⎜ alphabétique⎟

שָָׂפָה lèvre, bord, rivage, langue 

שִׁפְחָה servante, esclave 

שׁפט qal : juger, gouverner
nif : être jugé, poursuivre en justice

שׁפךְ qal : verser, répandre 
nif, pu & hitp : être versé 

שׁקה hif : donner à boire, abreuver, irriguer, arroser 
qal : cf. שׁתה

שׁקט qal : être tranquille, être au repos 
hif : donner du repos, apaiser 

שֶׁקֶל sicle 

שִׁקְמָה figuier 

שׁקף nif & hif : regarder (de haut en bas) 

שֶׁקֶר mensonge, tromperie 

שַָׂר chef, notable, officier

שָׂרף qal : brûler, cuire 
nif : être brûlé 

שׁרת pi : servir 

שֵׁשׁ six (avec nom f.) ; שִׁשָָּׁה : avec nom m. ; שִׁשִָּׁים : soixante

שׁתה qal : boire ; hif : cf. שׁקה

ת
תאב qal : désirer 

pi : détester 

תֵּבָה caisse 

תֵּבֵל la terre, le monde 

תָּוֶךְ milieu ; cf. ְבְָּתוֹך

תּוֹעֵבָה abomination 

תּוֹרָה loi, prescription, ordre 

תַּחַת sous, au-dessous de, à la place de 

תִּיכוֹן médian, du milieu 

תָּמִיד continuellement, toujours 

תָּמִים parfait, intact, juste, intègre ; pl. תְּמִימִים

תעה qal : s’égarer, vaciller 
hif : égarer, faire vaciller 
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תְּעָלָה fossé, canal, conduit 

תְּפִלֶָּה prière 

תְּרוּמָה offrande, don 

תְּשׁוּעָה délivrance, salut, victoire 
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